
1911 BEAVERTAIL GRIP SAFETY - WILSON COMBAT BLUE SAFETY

Two Styles, Both With Competition Proven Design That Ends Hammer Bite

Wide grip safety spreads recoil out over a larger area of the hand for increased
comfort. Standard Model beavertails feature a flared "tail" that quickly guides
hand into position and totally eliminates hammer bite on the web between the
thumb and finger. High Grip Model has an upswept "tail" that pushes the wrist
into a straight position for faster sight pickup and recovery, and a raised pad for
positive palm contact. Requires contouring frame and fitting to the trigger stirrup.

Attributes

Name: WILSON COMBAT BLUE SAFETY
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965298001
Mfr. No.: 298B
Finish: Blued
Hand: Right
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Style: Grip
Delivery weight: 0.054kg
UPC: 874218000660

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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1911 Beavertail GriffSicherung Wilson Combat Blaue
Sicherung Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Beavertail GriffSicherung von Wilson Combat entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, den Komfort und die Sicherheit bei der Nutzung deiner Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere Handhabung und Bedienung der GriffSicherung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist.
Halte deine Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass die GriffSicherung korrekt installiert und funktionsfähig ist, bevor du sie benutzt.
Modifiziere die GriffSicherung oder einen anderen Teil deiner Feuerwaffe nicht ohne professionelle
Unterstützung.
Bewahre deine Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und deren Komponenten auf Abnutzung oder Schäden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und sauber sind, bevor du die Feuerwaffe anfasst, um ein
Verrutschen zu vermeiden.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Feuerwaffe handhabst oder abfeuerst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du die Feuerwaffe benutzt.
Versuche nicht, die Feuerwaffe zu benutzen, wenn du dich müde fühlst oder unter dem Einfluss von Drogen
oder Alkohol stehst.
Wenn du irgendwelche Störungen oder Probleme mit der GriffSicherung feststellst, stelle die Nutzung sofort
ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist. Entferne das
Magazin und überprüfe die Kammer.
Konturierung des Rahmens: Die GriffSicherung erfordert eine Konturierung des Rahmens für eine
ordnungsgemäße Passform. Dieser Schritt kann professionelle Unterstützung erfordern.
Anpassung an den AbzugStirrup: Nach der Konturierung passe die GriffSicherung an den AbzugStirrup an.
Stelle sicher, dass sie sich frei bewegt und ordnungsgemäß einrastet.
Testen: Teste nach der Installation die GriffSicherung, indem du die Feuerwaffe greifst. Die Sicherung sollte
reibungslos einrasten und sich ohne Hindernisse lösen lassen.
Regelmäßige Wartung: Überprüfe die GriffSicherung regelmäßig auf ordnungsgemäße Funktion und
Abnutzung. Reinige und schmiere sie nach Bedarf gemäß den Wartungsrichtlinien deiner Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die GriffSicherung gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Wenn die GriffSicherung beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass sie so entsorgt wird,
dass sie nicht unsachgemäß verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 Beavertail GriffSicherung besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere einen autorisierten Händler für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hängen von einer
verantwortungsvollen Handhabung und Nutzung deiner Feuerwaffe ab.
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1911 Beavertail Grip Safety Wilson Combat Blue
Safety Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Beavertail Grip Safety from Wilson Combat. This product is designed to enhance
the comfort and safety of your firearm usage. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
handling and operation of the grip safety.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the grip safety is properly installed and functioning before use.
Do not modify the grip safety or any other part of your firearm without professional assistance.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your hands are dry and clean before handling the firearm to prevent slippage.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.
Do not attempt to use the firearm if you feel fatigued or under the influence of drugs or alcohol.
If you experience any malfunctions or issues with the grip safety, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before installation, ensure that the firearm is completely unloaded. Remove the magazine and
check the chamber.
Contouring the Frame: The grip safety requires contouring of the frame for proper fit. This step may require
professional assistance.
Fitting to Trigger Stirrup: After contouring, fit the grip safety to the trigger stirrup. Ensure that it moves freely
and engages properly.
Testing: After installation, test the grip safety by gripping the firearm. The safety should engage and
disengage smoothly without any obstruction.
Regular Maintenance: Periodically check the grip safety for proper function and wear. Clean and lubricate as
necessary according to your firearm's maintenance guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the grip safety in accordance with local regulations for metal and plastic waste.
If the grip safety is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a way that prevents it from being
used improperly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Beavertail Grip Safety, please refer to the manufacturer’s website
or contact an authorized dealer for assistance.

Thank you for adhering to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and use of your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Seguridad
de Empuñadura Ancha 1911 Wilson Combat

Introducción
Gracias por elegir la Seguridad de Empuñadura Ancha 1911 de Wilson Combat. Este producto está diseñado para
mejorar la comodidad y la seguridad en el uso de tu arma de fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un manejo y operación seguros de la seguridad de empuñadura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que la seguridad de empuñadura esté instalada y funcionando correctamente antes de usarla.
No modifiques la seguridad de empuñadura ni ninguna otra parte de tu arma sin asistencia profesional.
Almacena tu arma y sus accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma y sus componentes en busca de desgaste o daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias antes de manejar el arma para prevenir deslizamientos.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar o disparar tu arma.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro al usar el arma.
No intentes usar el arma si te sientes fatigado o bajo la influencia de drogas o alcohol.
Si experimentas alguna falla o problema con la seguridad de empuñadura, cesa su uso inmediatamente y
consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté completamente descargada. Retira el
cargador y verifica la recámara.
Contorneado del Marco: La seguridad de empuñadura requiere contornear el marco para un ajuste
adecuado. Este paso puede requerir asistencia profesional.
Ajuste al Estribo del Gatillo: Después del contorneado, ajusta la seguridad de empuñadura al estribo del
gatillo. Asegúrate de que se mueva libremente y se enganche correctamente.
Prueba: Después de la instalación, prueba la seguridad de empuñadura agarrando el arma. La seguridad
debe engancharse y desengancharse suavemente sin obstrucciones.
Mantenimiento Regular: Revisa periódicamente la seguridad de empuñadura para asegurar su correcto
funcionamiento y desgaste. Limpia y lubrica según sea necesario de acuerdo con las pautas de
mantenimiento de tu arma.

Instrucciones de Desecho
Desecha la seguridad de empuñadura de acuerdo con las regulaciones locales para desechos de metal y
plástico.
Si la seguridad de empuñadura está dañada o ya no es utilizable, asegúrate de desecharla de manera que
impida su uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto a la Seguridad de Empuñadura Ancha 1911, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a un distribuidor autorizado para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de un manejo y uso
responsable de tu arma de fuego.
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Guide de sécurité pour la sécurité de prise large 1911
Beavertail Wilson Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi la sécurité de prise large 1911 Beavertail de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour améliorer
le confort et la sécurité de l'utilisation de votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une manipulation et un fonctionnement sûrs de la sécurité de prise.

Lignes directrices générales de sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous que la sécurité de prise est correctement installée et fonctionnelle avant utilisation.
Ne modifiez pas la sécurité de prise ou toute autre partie de votre arme à feu sans assistance professionnelle.
Rangez votre arme à feu et ses accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses composants pour détecter toute usure ou dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que vos mains sont sèches et propres avant de manipuler l'arme à feu pour éviter tout
glissement.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lorsque vous manipulez ou tirez avec votre arme
à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr lorsque vous
utilisez l'arme à feu.
N'essayez pas d'utiliser l'arme à feu si vous vous sentez fatigué ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des problèmes avec la sécurité de prise, cessez
immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation : Avant l'installation, assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée. Retirez le
chargeur et vérifiez la chambre.
Contournement du cadre : La sécurité de prise nécessite un contournement du cadre pour un ajustement
approprié. Cette étape peut nécessiter une assistance professionnelle.
Ajustement au support de détente : Après le contournement, ajustez la sécurité de prise au support de
détente. Assurezvous qu'elle se déplace librement et s'engage correctement.
Test : Après l'installation, testez la sécurité de prise en tenant l'arme à feu. La sécurité doit s'engager et se
désengager en douceur sans obstruction.
Entretien régulier : Vérifiez périodiquement la sécurité de prise pour un bon fonctionnement et une usure.
Nettoyez et lubrifiez si nécessaire selon les directives d'entretien de votre arme à feu.

Instructions d'élimination
Éliminez la sécurité de prise conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
plastiques.
Si la sécurité de prise est endommagée ou inutilisable, assurezvous de la jeter d'une manière qui empêche
son utilisation inappropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de prise large 1911 Beavertail, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter un revendeur autorisé pour obtenir de l'aide.

Merci de respecter ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent d'une manipulation
et d'une utilisation responsables de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Beavertail
Grip Safety Wilson Combat Blue Safety

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Beavertail Grip Safety di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato per migliorare il
comfort e la sicurezza nell'uso della tua arma da fuoco. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del grip safety.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni sempre la tua arma puntata in una direzione sicura.
Assicurati che il grip safety sia installato correttamente e funzioni prima dell'uso.
Non modificare il grip safety o qualsiasi altra parte della tua arma da fuoco senza assistenza professionale.
Conserva la tua arma e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma e i suoi componenti per usura o danni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che le tue mani siano asciutte e pulite prima di maneggiare l'arma da fuoco per prevenire
scivolamenti.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi o spari con la tua arma da
fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando utilizzi l'arma da
fuoco.
Non tentare di utilizzare l'arma da fuoco se ti senti affaticato o sotto l'influenza di droghe o alcol.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi con il grip safety, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima dell'installazione, assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica. Rimuovi il
caricatore e controlla la camera.
Contornatura del Telaio: Il grip safety richiede la contornatura del telaio per una corretta adattabilità. Questo
passaggio potrebbe richiedere assistenza professionale.
Adattamento al Gancio del Grilletto: Dopo la contornatura, adatta il grip safety al gancio del grilletto.
Assicurati che si muova liberamente e si innesti correttamente.
Test: Dopo l'installazione, testa il grip safety impugnando l'arma da fuoco. La sicurezza dovrebbe attivarsi e
disattivarsi senza ostacoli.
Manutenzione Regolare: Controlla periodicamente il grip safety per il corretto funzionamento e usura. Pulisci
e lubrifica secondo le linee guida di manutenzione della tua arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip safety in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici e plastici.
Se il grip safety è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire un
uso improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 Beavertail Grip Safety, si prega di fare riferimento al
sito web del produttore o contattare un rivenditore autorizzato per assistenza.

Grazie per aver rispettato queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da un uso
responsabile e corretto della tua arma da fuoco.
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1911 Beavertail Grip Safety Wilson Combat Blue
Safety Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Beavertail Grip Safety od Wilson Combat. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia komfortu i bezpieczeństwa użytkowania Twojej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i obsługę blokady spustu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana.
Trzymaj swoją broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że blokada spustu jest prawidłowo zainstalowana i działa przed użyciem.
Nie modyfikuj blokady spustu ani żadnej innej części broni bez profesjonalnej pomocy.
Przechowuj swoją broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Twoje ręce są suche i czyste przed obsługą broni, aby zapobiec poślizgom.
Zawsze nos odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas obsługi lub strzelania z broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas używania
broni.
Nie próbuj używać broni, jeśli czujesz się zmęczony lub pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów z blokadą spustu, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Przed instalacją upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana. Usuń magazynek i
sprawdź komorę.
Konturowanie Ramy: Blokada spustu wymaga konturowania ramy dla prawidłowego dopasowania. Ten krok
może wymagać profesjonalnej pomocy.
Dopasowanie do Zaczepu Spustu: Po konturowaniu dopasuj blokadę spustu do zaczepu spustu. Upewnij
się, że porusza się swobodnie i prawidłowo angażuje.
Testowanie: Po instalacji przetestuj blokadę spustu, chwytając broń. Blokada powinna angażować się i
disengage'ować płynnie, bez żadnych przeszkód.
Regularna Konserwacja: Okresowo sprawdzaj blokadę spustu pod kątem prawidłowego działania i zużycia.
Czyść i smaruj zgodnie z wytycznymi konserwacji Twojej broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj blokadę spustu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Jeśli blokada spustu jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowana w sposób,
który zapobiega jej niewłaściwemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Beavertail Grip Safety, prosimy o zapoznanie się
z witryną producenta lub skontaktowanie się z autoryzowanym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych
zależy od odpowiedzialnego obchodzenia się i użytkowania Twojej broni.
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1911 Beavertail Grip Safety Wilson Combat Blue
Safety Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Beavertail Grip Safety tuotteen Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
mukavuutta ja turvallisuutta aseesi käytössä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja
käytön grip safety tuotteelle.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Varmista, että grip safety on oikein asennettu ja toimiva ennen käyttöä.
Älä muokkaa grip safetyä tai mitään muuta asesi osaa ilman ammattilaisen apua.
Säilytä aseesi ja tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti asesi ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat ennen aseen käsittelyä liukastumisen estämiseksi.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia aseita käsitellessäsi tai käyttäessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä aseen käytön aikana.
Älä yritä käyttää asetta, jos tunnet itsesi väsyneeksi tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaiseksi.
Jos kohtaat ongelmia tai toimintahäiriöitä grip safetyssä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu: Ennen asennusta varmista, että ase on täysin tyhjennetty. Poista lipas ja tarkista patruunapesä.
Rungon Muotoilu: Grip safety vaatii rungon muotoilua oikean istuvuuden saavuttamiseksi. Tämä vaihe voi
vaatia ammattilaisen apua.
Sovittaminen Liipaisimen Tukikappaleeseen: Muotoilun jälkeen sovita grip safety liipaisimen
tukikappaleeseen. Varmista, että se liikkuu vapaasti ja aktivoituu oikein.
Testaus: Asennuksen jälkeen testaa grip safetyä tarttumalla aseeseen. Turvakauluksen tulee aktivoitua ja
deaktivoitua sujuvasti ilman esteitä.
Säännöllinen Huolto: Tarkista säännöllisesti grip safetyn toiminta ja kuluminen. Puhdista ja voitele tarpeen
mukaan asesi huoltoohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä grip safety paikallisten metallin ja muovin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos grip safety on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää sen
väärinkäytön.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Beavertail Grip Safety tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivuille tai valtuutettuun jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuvat vastuullisesta käsittelystä ja
käytöstä aseesi kanssa.
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1911 Beavertail Grip Safety Wilson Combat Blue
Safety Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Beavertail Grip Safety från Wilson Combat. Denna produkt är utformad för att öka komforten
och säkerheten vid användning av ditt skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker hantering och drift av greppsäkringen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat.
Håll alltid ditt skjutvapen riktat i en säker riktning.
Se till att greppsäkringen är korrekt installerad och fungerar innan användning.
Modifiera inte greppsäkringen eller någon annan del av ditt skjutvapen utan professionell hjälp.
Förvara ditt skjutvapen och tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter för slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att dina händer är torra och rena innan du hanterar skjutvapnet för att förhindra glidning.
Bär alltid lämpligt ögon och hörselskydd när du hanterar eller avfyrar ditt skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder skjutvapnet.
Försök inte att använda skjutvapnet om du känner dig trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem med greppsäkringen, avbryt användningen
omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan installation, se till att skjutvapnet är helt oladdat. Ta bort magasinet och kontrollera
kammaren.
Konturering av ramen: Greppsäkringen kräver konturering av ramen för korrekt passform. Detta steg kan
kräva professionell hjälp.
Passform till avtryckarstället: Efter konturering, passa greppsäkringen till avtryckarstället. Se till att den rör
sig fritt och engagerar korrekt.
Testning: Efter installation, testa greppsäkringen genom att greppa skjutvapnet. Säkringen ska aktiveras och
avaktiveras smidigt utan hinder.
Regelbunden underhåll: Kontrollera regelbundet greppsäkringen för korrekt funktion och slitage. Rengör och
smörj vid behov enligt ditt skjutvapens underhållsriktlinjer.

Avfallsinstruktioner
Kassera greppsäkringen i enlighet med lokala föreskrifter för metall och plastavfall.
Om greppsäkringen är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar att
den används felaktigt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Beavertail Grip Safety, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta en auktoriserad återförsäljare för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på ansvarsfull hantering och
användning av ditt skjutvapen.
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1911 Beavertail Grip Safety Wilson Combat Blue
Safety Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Beavertail Grip Safety od Wilson Combat. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil
pohodlí a bezpečnost při používání vaší zbraně. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku s
bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné zacházení a provoz grip safety.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte svou zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ujistěte se, že je grip safety správně nainstalován a funguje před použitím.
Neměňte grip safety ani žádnou jinou část své zbraně bez odborné pomoci.
Ukládejte svou zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že vaše ruce jsou suché a čisté před manipulací se zbraní, aby se předešlo sklouznutí.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci nebo střelbě ze své zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání zbraně.
Nepokoušejte se používat zbraň, pokud se cítíte unavení nebo pod vlivem drog či alkoholu.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo problémy s grip safety, okamžitě přestaňte používat a poraďte se
s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že je zbraň úplně vybitá. Odstraňte zásobník a zkontrolujte komoru.
Konturování rámu: Grip safety vyžaduje konturování rámu pro správné uchycení. Tento krok může
vyžadovat odbornou pomoc.
Upevnění na spoušťový kloub: Po konturování připevněte grip safety na spoušťový kloub. Ujistěte se, že se
volně pohybuje a správně zapadá.
Testování: Po instalaci otestujte grip safety tím, že uchopíte zbraň. Bezpečnost by měla plynule zapadat a
odpojit se bez jakéhokoli zablokování.
Pravidelná údržba: Pravidelně kontrolujte grip safety na správnou funkci a opotřebení. Čistěte a mazejte
podle pokynů pro údržbu vaší zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip safety v souladu s místními předpisy pro kovový a plastový odpad.
Pokud je grip safety poškozen nebo již není použitelný, zajistěte, aby byla likvidována způsobem, který
zabrání jejímu nesprávnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 Beavertail Grip Safety, prosím, odkazujte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte autorizovaného prodejce pro další pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
zodpovědném zacházení a používání vaší zbraně.


